5) Robert Bosch FE Eisenach GmbH
Robert-Bosch-Allee 1

99817 Eisenach .
DE Germany If queries please specify customer and delivernote no. 3) Um__<m-.< note no 4406701 Page 1
1) Customer 5) Supplier No. LNR | Packb. | LKZ | Z abs | Sov | KZA 2) Receiver note 4) Dispatchdate
1
)Robert Bosch GmbH 1000911829|0091020720 |D3 19.11.2021
Kbg .

_ _ Delivery/installation is made by property reservation according - - Creationday
Robert-Bosch m.m_.mzuN 1 , to our conditions, which underlie the contractual relationship. 6) Freight 7) Delivery w. 18.11.2 ow.nu.
DE 70839 Gerlingen-Schillerhoeh Free | |Unfrank| |Waggon | |Camier T

10) Your sign 11) Your Order No. Date 15) additional data customer 17) Dispatch place Fr.Gut Vehic.foreigri| 14) %M er-No
E: Vehic. ow :
550003918602  16.11.2017 EhP / GmbH post | | 0" | | 24192578
19) Shipping type 20) Incoterms 2010 21) Packing type 22) Dispatch sign 23) Total weight kg 24y
x
truck collect. load Free Carrier 1 EPP gross 211,0 | 125,1
25) Dispatch Address Destination 26) Receipt-/unload-point
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4 IT 70026 Modugno (BA) Nb WMQ 14249
27) Pos |28) Bosch-Order-No. Index  |Partnumber customer 29) Description of delivery 30) Quantity 40) Receiver notes
Quty.(Is) +- Notes
1 0261.230.503 U72 2517262301 Druck-/Temperatursensor 2.720
|&2302Y 2L,
¢ g,
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KUEHNE+NAGEL sy, %
ACCETTAZIONE MERCE > i &%)
Quantita dichiarata: ». % 7 G
Quantita effettiva: «N\N@ ~\®\V\.?sm~\m® %\N\QV Mc«\o mN
Tipo Imballaggio: \hmw «N\.x Av% &\%\» ,M.s..\
Quantita Imballi: t Y, Cq 74 g,
Conformita alle un:mﬁ_mvm_mac“:o” &t [No] Q.Q@\%Q\v . 4
Data coptrollo: s ~w. 2
Firma Nh h § nwmu S m\nw
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» Rotation 42) Entry notes 43) Quantity check 44) Quality check/Testreport 45) Receiver 46) Invoice check
5 'Receiver notes Date
m Name
bzw Nr -
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Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

T A

£l
~
w

Ordine di Trasporto / Transport Order

H"’

Sender / Mittente VAT-ID-No. / N° partita IVA

ROBERT BOSCH FAHRZEUGELEKTRIK EISEN

ROBERT-BOSCH-ALLEE 1
D-99817 EISENACH

Dale/ Data

19-NOV-2021

-'-—

FA’A"'/G'H/'

815

Collection address / Indirizzo def luogo di carico (di ntiro)

Conslgnes / Destinatarlo

MAGNA PT

VAT-ID-No. / N° partita IVA

VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO

Delivery address / Indirizzo di consegna delia merce

6915 73
Qrder Code / Ordine di trasporto
ERF~-EC-1573272

Delivery terms / Terminal address /
Gonfdiz gnl t:l IIIHSDDHO " Indirizo teminale

ree domicile — ex wor
Dlranco dom. Dlranco fabbredl DHT, FREIGHT GMBH
0 Cleared 0 Uncleared

;tiogana‘lg e siogarey ERFURT
e, Do BET DEN FROSCHACKERN 7

duty paid duty unpald -
Ddlr. dog. pag.D dir. dog. D-99098 ERFURT
Dolllh?rs monpig.  |Tel:+49 361 49 30 40

= Fax:+49 361 49 30 411

EXW

:gg;g?&ﬂ};ﬁ:éowm';mm/ Terminal reference /
Dyes Dno 0221111209229 Numero di dossier

si no
Currency/  Value forinsurance/ Customer’s reference /
Valuta Valore daassicurare Riferimenti de! cliente

NolTMP=TCS=591725

Terminal d! arrivo Contact tel.
Termina) de destination Numero telefonico

BARI + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quanbly Packing Description of goods Customs'Enffrumbe] Gross weight in kg Value (with currency)
Marche e numert Quantita Imballaggio  Descrizione della merce Tarifiadoganale | Pesolordoinkg Valore {con valuta)
PARTS 211.0
1 |PLE PARTS
Payable welght in kg ‘Tolal gross welght in kg
EX WORKS Peso tassabile in kg Totale peso lordo in kg
Dim. X cmx omx om = 0.960m 0.00 240.00 211.0

Speglal consignments / Richieste particolart

Spectal instructions / Istruzionl particolarl

Collection at sender
Ritiro dat mittente

Delivery 1o consignee
Consegna al destinalario

IMPORTANT According to CMR, transport damages have to be noled on Ihs ﬁanport
order (POD) upon delivery of the consignment. Damages not vislbi
notified in writing to the responsible EVROCONNEGT terminal wilhi

W%EW

Enclosures / Allegali

Date /Data Date/ Data
Time / Orario Timg / Orarlo
Drivers signature / Firma delf'autista Consigness signature Conslgnee’s name in block letters

Firma del destinatario

Nome di chi firma in stampatello

verifica

"Ricey

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignments.

Tutte le spadizioni EUROCONNECT sono vii lat

alle C:

Ii di trasporto ELROCONNECT 1



